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Faisiez-vous partie des 5۰58۰ ? 

R.- JU'avsis un grade d'honneur dans les 5.5. 
Je n'étais pas membre des S.S., mais au point de vue idéo- 
logique et politique, je me suis interessé beaucoup à la 
question des 5 » 

Q.- Aviez-vous une fonctfon quelconque, ou 
bien n'aviez-vous qu'un titre honorifique ? 

H.- Je n'avais que le titre. Au point de 
vue politique, en ce qui concerne la Hollande, j'ai 6 
de prendre une influence sur la Police et les Waffen S.S, 
en Avril I945. Je crois pouvoir dire de facto que j'étais 
le premier chef $.S. en Hollande. 

Q.- Aviez-vous l'impression que vous étiez 
enrôlé dans les S.$., et que c'était là une organisation 
particulière et très fermée ? | 

R.- Il y avait une discipline extraordinaire 
à l'extérieur. ۸ l'intérieur 11 y avait des divergences 
de vues qui prenaient deux directions totalement diffé- 
rentes. Les uns voulaient que les S.S. ne soient qu'une 
formation politique, par exemple EISMEIER l'Obergruppen- 
Führer, les autres voulaient en faire une organisation exó- 
cutive d'Etat, comme HEYDRICH. HIMMLER hésit& beaucoup au 
début, ensuite 11 se mit tout à fait du côté de HEYDRICH, 
et cela a été précisé parce qu'HITLER les a utilisés pour 
la Police. 

Mer: Voulez-vous dire à quelle époque et en 
quelle année cela s'est produit 2 

R.- Je pense que c'était en 1958, et cela 


se réalisa à pas de géants, lorsque la campagne de l'Est 


a comméncé, 
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Q.- N'est-ce pas en 1939 que l'on a commencé 
à voir très peu les S.S., simplement ceux qui étaient char- 
gés de certains ordres à exécuter, ou les Waffen S.S. ? 

R.- De toutes façons, à partir de ce moment ， 
HIMMLER a pris les gens dans les S.S. pour les mettre dans 
ces orBanismes exécutifs. Ce qu'on appelle S.S.,personnelle- 
ment je ne les ai pas beaucoup vus agir à partir dec e mo- 
ment là. 

Qe- Pensez-vous qe les S.S, so£ent moyens sa- 
vaient quelque chose des pouvoirs qui leurs étaient donnés 
indirectement, o n'en avaient-ils pas la moindre idée ? 

H.- Je ne crois pas qu'ils les aient connus, 

Il y avait beaucoup de membres S.S. qui se sentaient très 
ml à l'aise, et qui ne sont restés à leur formation que 
par devoir. 

&.- Vous disiez gas lors de votre interroga - 
tolre qun ordre de HEYDRICH vous avait obligé à 3 éporter des 
Juifs de la Hollande. Avez-vouse u un cr dre d'HITLER à HEY - 
DHICH ? 

R.- Oui, je parle d'un ordre d'HITLER à HEYDRICH. 
Un ordre d'HEYDRICH n'aurait pas suffi, 

Se: Vous avez pourtent dit ei HEYDRICH avait 
eu l'air de dire que lui-même avait donné l'ordre ? 

11۰*11 m'a dit cela, et quelques Semaines plus 
tard, 11 m'a montré l'ordre, 

$4.7 Il était écrit e 

R.- Oui, 11 était écrit. 

4.- Et que disait-il 9و‎ 

R.- Qu'il fallait envisager une Solution décisive 
de la question juive, et qu'il en était chargé pour ces ré- 


glons. 
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Q.- Et quand était-ce cela ? En 1940: I94I ? 

R.- C'était à peu près au moment où l'évacua- 
tion a commencé, je crois que c'était en I942. 

Q.- HN'était-ce pas plutôt en 1941 ? Cela 
n'a pas pu être après 1941 ? 

R.- Je ne sais pas 18 date de l'ordre. 

Q.- C'est cela que je voulais savoir. 

Cet ordre, sinsi que vous le disiez, était 
un ordre général ? 

See C'est 5 dire qu'on pa vait y satisfaire 
de telle ou telle facon.? 

H.- Non, j'ai eu l'impression, qu'HEYDRICH, 
dens les régions occupées, avait à se charger de 1 'évacua- 
tion. Je ne savais pas encore si c'était une question dé- 
finitive, mais c'était possible. Le css extrême était ce- 
lui-ci : que les Juifs solent mis ensembles dans un c amp, 
et en solent retirés après la fin de la guerre, 

Q.- Pardonnez-moi témoin, le cas extrême était 
pourtant que les Juifs devaientétre anéantis ? 

Re- C'est la mesure extrême telle que je ie 
le suis représentée à l'époque. 

Ser C'est ce que vous pouviez penser d'après 
la teneur de l'ordre ? 

HR.- Oui. 

Q.- Maintenant une autre question : existait- 
il le possi bilité qu'HEYDRICH dépasse ces ordres d'HITLER ? 
Est-11 possible que par exemple qu' HEYDRICH ait fait devan- 
tage que n'en comportait l'ordre d'HITLER ? 

H.- Je ne peux pes vous le dr e. 


Qe- Avant و1943‎ avez-vous , 
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LE PRESIDENT .- Je ne crois pas que le témoin 
puisse nous dire quelles étaient les possibilités envisa- 
gées par HEYDRICH.Il ne peut pas témoigner sur ce point. 

Q.- Avant 1943, avez-vous parlé avec HITLER 
de ce problème ? 

R.- Je me suis trouvé occasionnellement là 
lorsqu'il en parlait. Cela faisait toujourspartie de ses 
directives d'enlever les Juifs d'avec le peuple allemand. 

Q.- Mais on n'a jamis parlé d'anéantissement و‎ 
R.- Absolument pas. 


DR. SERVATIUS.- (Avocat de SAUCKEL).- 

Témoin, est-ce que SAUCKEL a pris part aux 
۳21 وه‎ en Hollande ? 

R.- Non, 11 ne pouvait pas le faire, celui ne 
lui était pas permis et 1l ne l'a pes demandé, 

Qe- Est-ce que SAUCKEL a eu quelques rapports 
avec l'action de l'armée, par exemple en I944 ? 

H.- Il n'en sava:t rien, lorsq 'une de ces 
Personnes vint et demanda ce qu'il y avait lieu de faire, 
mais on n'en vint Pas Si loin, car la Wehramcht est inter- 


venue, 


Ser Les transports d'ouvriers pour l'Allemagne, 
qui avaient lieu en rapport avec le cadre de travail de 
SAUCKEL, se faisaient-ils Sous des condit tons normales de 
transport, ou bien est-ce qu!i1 y avait là des choses re- 
grettables ? 


parfaitement normales., Tous ceux qui sont partis dé Hollande 


n'étaient pas & rdés par la Police, Nous les avons remis au 








III 


GN/5 
11/6/46 


Service du Travail à l'exception des 2.600 que la police 
avait arrêtés, et 11s furent amenés dans un camp dirigé 
par SAUCKEL. 

Mes SAUCKEL s'occupait-il du transport des 
détenus ou des Juifs ? 

R.- Absolument pss. 

Q.- Qavez-vous quelles étaient les conditions 
de travail qui étaient appliquées aux travailleurs, venant 
de Hollande, dés qu'ils se rendaient en Allemagne ? 

H.- Je les ai connues à fond. Elles étaient 
les mémes que celles des travailleurs du Reich, mis il y 
avait des difficultés ; 

I°/ Les chefs d'entreprises, dans le Reich, 
ont prétendu que les Hollandais avalent donné de fausses 
indications lorsqu'on les incorporait; 

2°/ Les contrats de travail étaient limités, 
et lorsque ces contrats arrivaient à expiration, les Chefs 
d'entreprises voulaient encore gerder les ouvriers hollan- 
dais. 

J'ai fait le nécessaire pour que les contrats 
de travail ne soient pas ۲۷1۵189 et qu'effectivement person- 
ne ne soit gardé dans le Reich après l'expiration du con- 


trat. 


Q-- Je n'ai plus de question à poser au té- 


moin. 


DE LATERNSER.- (Avocat de l'Etat-Major Général 


et de 1'0.K.W.°),- 


Témoin, je voulais vous poser une question : 


Qu'avez-vous - vos Services ou le Befehlshaber 
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de la Hollande - entrepris pour pomper l'eau lorsqu'est 
survenue une inondation considérable sur la Hollande ? 

R.- Je n'ai pas très bien compris la question, 
je ne pouvais tout de même pas pomper l'eau, vas parlez 
de la région des polders ? 

«»- Oui. 

R.- Il y avait deux dangers : 

Le premier était l'explosion, et alors pom- 
per n'aurait servi à rien. Cela ne fut pas exécuté, cela 
fut empêché au contraire. 

Le second était le moral; nous avons fait 
des efforts autant que possible pour ne pas nous Servir 
des bombes. Il nas fallait du charbon, parce que nous en 
avions de moins en moins. Nous avions fatt remplir les pol- 
ders d'eau pour que les autres ne soient pas envahis par 
l'eau. Ce fut un travail de coopération avec les Hollandais, 
Un représentant du Gouvernement Hollandais en Angleterre, 
auquel j'ai parlé plus tard, et auquel j'avais adressé mon 
Spécialiste, a dit qu'au point de vue technig e, nos mesures 
contre les inondations avaient été parfaites, 

/Q.- Encore une deuxième question. Vous avez 
dit précédemment à votre défenseur, que vous seriez inter- 
venu contre les destructions du port de Rotterdam ? 

R.- Oui, 

&.- Auprès de qui êtes-vous intervenu ? 

H.- Auprès du Oberbefehlshaber de la Wehrmacht, 


le Général CHRISTIANSEN, qui s'est immédiatement rangé à 


mon avis, 


Q.- Etes-vous intervenu auprès d'autres for- 


118 tions militaires, 


H.- Oui, 
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Qe=- Je n'ai pas d'autres questions à poser 
au témoin, 

DR. FLAECHSNER.- (Avocat de l'accusé SPEER),- 

Témoin, vous avez perlé hier de certaines en- 
treprises. Pouvez-vous m dire quand on a installé ces en- 
treprises en Hollande, et quels en furent les résultats 
pour le Front du Travail, Je veux dire les transports qui 
ont eu lieu d'ouvriers hollandais en Allemagne, ? 

R.- Je crois que les Sperr-Betriebe ont été 
crées en 1941, s1 je me souviens bien, dans la deuxiéme 
moitié de l'année, 

Les Sperr-Betriebe étaient protégés, c'est 
ainsi que vint en Allemagne, de la main-d'oeuvre hollandai- 
Se. Ce transfert fut en partie Suspendu, en partie limité, 
lorsque les Sperr-Betriebe purent travailler, 

Q.- Est-ce que vous avez livré de la matière 
première venant d'Allemagne, pour la Hollande, et princi- 


Palement du charbon ? 


H.- Je crois que toute les matières premières 
à l'exception du charbon furent envoyées. Le charbon nous 


le prenions à Limberg, 


Q.- Vous avez parlé hier, de l'organisation 
Todt. Saviez-vous dans quelle mesure l'organi sation Todt a 
travaillé en Hollande aux constructions ? Savez-vous si e]. 
le a fait des constructions, dans quelle mesure, et comment ? 


R.- Je crois que le nombre important de cons. 


tructions faites en Hollande, dans ie Nord de la France, aus- 


Si bien qu'en Belgique, ont été confiées & des entreprises 


locales. Ce fut certainement le cas en Hollande, et des en- 


treprises hollandaises, belges, et du nord de la France s'en 


Sont chargées, 
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Ces gens ont effectué ce travail eux-mêmes, 

En conséquence, 11 y a eu de 55.000 à 40,000 ouvriers hol- 
landais qui jusqu'au milieu de 1942, ont travaillé en Bel- 
gique et dans le Nord de la France. Et ils n'ont pas été 
amenés 14 sous le prétexte du traveil obligatoire, 

Q;- Pouvez-vous me dire quels furent les ré- 
sultats que l'on obtint en recrutant ainsi la main-d'oeu- 
vre étrangère, Il est bien préférable de prendre de la main 
d'oeuvre locale ? 

R.- Les Sperr-Betriebe étaient à peu près sûrs 
de n'être pas envoyés en Allemagne, ensuite 11s ont eu lè 
leur ravitaillement assuré. 

9.- Témoin, E&ersgu'en Août ou en Septembre 
1944, à la suite des attaques aériennes sur les organes dé- 
fensifs de la Hollande, quelles$ furent les mesures qui fu- 
Pent prises pour protéger les travailleurs qui étaient OC = 
cupés dans les Sperr-Betriebe ? 

H.- Il y avait trois possibilités : 

La premióre était d'amener les ouvriers dans 
le Reich $ 

La deuxième était de les renvoyer, et de leur 
donner des secours de chômage ; 

La troisième était de garder les Ouvriers, et 
de les payer sans les faire travailler, ou en les fai sant 
travailler trós peu. 

Je crois que c'étatt une décision du Minis- 
tre du Reich SPEER, qui choisit la troisiéme possibilité, 
Dans ces entreprises les ouvriers continuérent à être payés. 

J'ai alors exprimé le crainte 


que les proprié- 


taires de ces fabriques aient aussi un dédonmagement pour 


ces 85191 ۳۵9 qu'ils devaient payer, 
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4.- Témoin, vous avez parlé précédemæ nt, da ‘une 
conversation que vous auriez eue le Ier Avril 1945, avec 
le Ministre SPEER, votre co-accusé ? Pouvez-vous nous dire 
quel fut le but initial de cette conversation. 

R.- Je voulais dire que je désirais parler au 
Ministre SPEBR, et que celui-ci avoit également le désir de 
me parler. Il voulait que nous apportions des trains de pom- 
mes de terre dans Ruhr, et que nous emmentons du charbon de 
la Ruhr. Etant donné la situation qui régnait alors dans le 
nord des Pays-Bas, gteut été possible. Mais la circulation 
était telle que ce ne fut absolument pas possible. 

Q.- Est-ce que SPEER vous a parlé alors des 
craintes qu'il avait quant à la sécurité du ravitaillement ? 

R.- Le Ministre SPEER me dit que derriérela 
région de la Ruhr, 11 avait massé des trains de ravitaille- 
ment, et qu'en même temps 11 avait retiré le matériel de 
transport pour l'armement, de sorte que S1 la région de 1a 
Ruhr devait être évacuée, les trains de ravitaillement res- 
talent 14 pour assurer le ravitaillement de cette région. 

Q.- Je vous remercie, 

LE PRESIDENT.- Est-ce que le Ministère Public 


désire interroger le témoin ۶ 


Oh pardon, vous désirez aussi le questionner 


Docteur ? 


DH. KUBUSCHOK.- L'accusé KALTENBRUNNER m'a prié, 


en tant que membre de la Défense; de déclarer ce qui suit : 


Il a un grand noibre de questions à poser à 


l'accusé par l'intermédiaire de son défenseur. J'ai essayé 


d'atteindre le défenseur de KALTENBRUNNER, mais pour l'ins- 


tant 11 n'est pas là, et Vraisemblablement ne sera pas là de 


toute cette après -nidi. L'accusé KALTENBRUNNER demande qu'on 
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veullle bien l'autoriser à cé que ces questions soient 
posées demain à l'accusé SEYSS-INQUART. 
LE PRESIDENT.- Le Tribunal espère recevoir 
REL UE NT 


quelques explication de la part du Dr KAUFFMANN, en ce qui 





concerne son absence d'aujourd'hui et Par conséquent son in- 
capacité de poser des questions au témoin, I] devrait savoir 
que c'est en ce moment que se place l'instant de Son contre- 
interrogatoire. A titre d'exeption et au cas ou il auratt 
des raison Valables, le Tribunal l'autorisera à poser des 
questions demain. 

Maintenant, est-ce que le Ministère Public dé- 
sire contre-interroger ce témoin ? 

MR. DEBEN EST. - 4ccusé, vous avez feit des études 
Jüridiques et vous nous avez dit que vas aviez même obtenu 
le diplôme de Docteur en Droit à le Faculté de Vienne en 5 

R.- Oui. 

Q-- Vous avez été avocat de 1929 au I2 Fêvrier 
1958, date à laquelle vag êtes devenu Ministre de l'Inté- 
rieur ? 

H.- À partir de 1921I. 

&。- Si vous voulez. 


La clientéle de votre cabinet n'étaitdelle pas 


en grande partie cons ti tuée d'Israëlites e 


8.- Non pas dens les grandes lignes, cela S'est 


parfois produit, 


Q-- Et cependant, vous nous avez dit hier que 
vous étiez anti-sémite depuis la guerre mondiale ? 


R.- Mes clients le Savaient, c'était très connu 
partout, 


Q.- Oui, mais Cela ne vus faisait pas non plus 


mépriser l'argent des Juifs ? 


R.- Cela n'a Pas non plus dérangé leg Juifs de 


demander mon aide | 
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Q.- Que Vous étiez de religion catholique ? 

R.- Que voulez-vous dire ? 

4.- Je vous demande si vous étiez de re- 
ligion catholique ? 

R.- Je suis membre, je fais partie de l'Bgli- 
se Catholiques 

&.- N'avez-vous pas 666 membre également d'une 
association de fraternité catholique pendant que vous étiez 
étudiant 5 

R.- Je n'ai jamais fait partie d'un syndicat 
d'étudiants, d'un syndicat ni national ni catholique. 

Q.- C'est bon. 

Vous avez été nomné Commissaire du Reich en 

Hollande, par une ordonnance d'HITLER, du I8 Mai I940. 
C'est bien cela ? 

H.- Oui. 

Q-- Vos directives, en arrivant aux Pays-Bas, 
-nous avez-vous dit hier - étaient : le maintien de l'in- 
dépendance des Pays-Bas et l'établissement de liaisons éco- 
nomiques entre ce pays et l'Allemagne. Vous avez ajouté que 
ces directives n'ont jamais été modifiées par la suite par 


le Führer. C'est bien cela ? 


R.- Il y a un mot que je n'ai pas compris : 


je me serais occupé des questions économiques ۰۰۰ ? 

Q-- Je vous ai dit que vous étiez arrivé aux 
Pays-Bas avec les directives suivantes : 

- d'une part le maintien de l'indépendance des 
Pays-bas, | 

- d'autre part l'établissement de liaisons éco- 
nomiques entre ce pays et l'Allemagne, 


Est-ce bien cela ? 


R.- Je ne voudrais pas dire exactement cela, 
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mais vous dites que j'ai essayé de faire une liaison 6co- 
nomique entre la Hollande et l'Allemagne, les questions 
économiques, hors des questions de nécessitésde guerre, 
ne traitaient même pas de la question de droit. 

Q.- Enfin, o usavez dit que vous n'étiez pas 
venu avec l'intention de donner une volonté politique pró- 
cise au peuple néerlandais, c'est bien cela ? 

R.- Oui; je ne veux pas dire cela, cependant 
c'était mon intention qu'en Hollande autant que possible 
soit introduite une politique na i onale-socialiste, J'aè 
vais l'intention non de la prescrire, meis de l'introduire, 

Q-- Etait-ce également votre intention, non 
pÉs de l'introduire, mais de l'imposer ? 

H.- Non, car on ne peut jamais imposer une 
idéologie politique. 

Q.- C'est bien. Je vais vous faire remettre 
le document I97-PS. Ce document a déjà été déposé à la fois 
par le Ministre Public sous le n? USA-708, et par la Défen- 
se hier. 

Voulez-vous prendre page 7 et 8 du texte alle- 
mand,=C'est page 7 du texte français مر‎ au paragraphe Mesures! 
$e document, comme vous le savez est un rapport que vous a- 
vez établi vous-même, 

R.- Oui. 

Q-- Vous écrivez : 

"Devant cet état de choses, 11 fallait d'abord 
écarter l'influence de WINKELMANN, ce qui fut fait de la fa- 
gon suivante. Les Secrétaires Généraux furent avisés qu'ils 
n'avaient plus d'ordres à recevoir du Commissaire du Reich, 
ce qu'ils acceptèrent formellement, Les postes des Secrétai- 
res Génóraux furent conservés avec les mêmes titulaires, 


parce qu'on était obligó de considérer qu'il était 


presque 
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impossible de trouver pour les remplacer des Nóerlandais 
qui se seraient chargés de l'administration. Dans les par- 
tis de droite, 11 n'y a presque pas de personnes qualifiées 
pour cela. Cependant 11 apparut nécessaire ne certain 
nombre de mesures, surtout économiques et Surtout politi- 
ques soient notifiées au peuple néerlandais, avec la signa- 
ture des Secrétaires Généraux." 

En somme , d'après ce document, 11 apparaît 
que si vous acceptiez de conserver les Secrétaires Généraux, 
c'est parce que vous en aviez besoin pour imposer certaines 
mesures au peuple hollandais, Est-ce bien cela ? 

H.- Oui, mais où est-il question de politique 
lè-dedans, ce sont des questions d'administration ? 

Q.* Cela se rapporte que je sache, à des ques- 
tions économiques, mais aussi politiques. 

R.- Non, dans 1e texte allemand 11 est ques- 
tion de questions économiques et de police, 

Q-- Alors je relis la phrase en tenant compte 
de votre réponse : 

"Cependant il apparut nécessaire qu'un cer- 
tain nombre de mesures, surtout économiques et aussi au 
point de vue politique ..." 

Est-ce bien là, 'politiquet tou'police! ? 

Re- Un moment ,.. C'est exact, mais ce n'est 
Pas politique dans le sens d'un parti politique, meis poli- 
tique au point de vue du traitement à appliquer sux Hollan- 
dais. Savoir s'ils étaient nazis ou non, cela n'a aucun rap- 
port. 

Arr Est-ce que c'était dahs l'intérêt de la 
politique néerlandaise ou de la politique allemande 9 

H.- Oui j'ai feit de ja politique, 


Je le recon- 
nals sans aucune difficulté, cela faisait partie de mon d: = 


voir, 
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_Q.- Mais la politique allemande de l'époque, 
n'était-elle pas celle du Parti National-Socialiste ? 

R.- Le politique allemande, était alors la po- 
litique conduite par le N.S.8.D.A.P., par le Parti Nazi, 
mais il ne s'agissait pas là d'appliquer les 25 points du 
programme nazi, mais de la lutte pour la vie. Voilà ce que 
je comprends, 

Q.- Dans votre administration, dans les Pays- 
Bas, vous étiez assisté de 4 Commissaires Généraux: WIXMER 

à l'Administration et à la Justice ; FISCHBUECK à 1'Econo- 
mie et aux Fihances ; RAUTER à la Séaritó Publique, et 
SCHMIDT aux Questions Spéciales. 

Le Commissaire à la Sécurité Publique REUTER 
était bien directement sous votre autorité ? 

R.- Les 4 Comnissaires Généraux étaient direc- 
tement sous mes ordres. REUTER en tant qu'il s'occupait de 
la Police de la Hollande, était Commissaire Général à la Sé- 
curité, et en outre, il n'était pas Chef de la Police Alle- 
mande. 

We Vous avez décidé de diriger êt d'adminis- 
trer seul les Pays-Bas, Pour ge faire, vous avez dissous les 
deux Assemblées qui existsient, et vous avez par la méme or- 
donnance, limité les pouvoirs du Conseil d'Etat, au domaine 
judiciaire.? 

Re Je n'ai pas l'arrêté sous les yeux, mais c'est 
en effet à peu près gomme cela, que cela a dû se passer. 

Q.- Vous vous êtes encore assuré le contrôle 
des Finances et de 1a Trésorerie des Pays-Bas. A cet effet, 
vous &vez pris une ordonnance le 24 Aoüt I940, qui vous per- 


mettait de nommer le Président de la Reteksbenk de Hollande *? 
banque 
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R.- Je ne sais pas la date exacte, mais en 
fait, j'ai donné un pareil ordre. 

_Q.- Lorsque vous êtes arrivé dans les Pays- 
Bas, c'était M. TRIPP qui était Président de la Banque des 
Pays-Bas et Secrétaire Général de la Trésorerie? 

R.- Oui. 

Q.- Vous l'avez remplacé pour quelle raison ? 

H.- Parce que M. TRIPP ne voulait pas prendre 
part au changement que nous voulions faire au sujet de l'ar- 
gent et du clearing. C'est pourquoi j'ai été obligó de 1e 
retirer de son poste, car je ne pouvais pas moi-même prendre 
les mesures nécessèires, 

Q.- Et par qui l' avez-vous remplacé ? 

R.- Par M. Rost Von TONNINGEN. 

Q.- Vous connaissiez depuis longtemps M, Rost 
Von TONNINGEN, 

H.- Je ne pense pas que je le connaissais, Je 
connaissais gon nom, et 11 paraissait d'après sa réputation, 
avoir la capacité nécessaire. Il avait occupé un poste ana- 
logue à la Société des Nations, et 11 me paraissait tout à 
fait compétent. 

Wer: Depuis quand connaissiez-vow son nom ? 

R.- Vreisemblablement environ à partir du mo- 
ment Où 11 s pris son poste à Vienne, meis je ne me rappelle 
plus l'époque à laquelle cela se passait. 

Q-- Vous n'étiez pas en rapports avec lui lors- 
qu'il était à Vienne. 

R.- Je crois que je hé l'ai même pas vu. 

Ser Mais M. Rost Von TONNINGEN n'était- pas 
membre du Parti National-Socialiste Hollandais ? 

H.- Oui. 


Wes Est-ce le raison pour laquelle vous 1 


to. 








DT 


11/6/46 


vez nommé à ce poste ? 
H.- C'est un des motifs, oui. Non seulement 
parce qu'il était membre, mais parce qu'il partageait nos 
idées, 
Q-- Voulez-vous voir à nouveau le document que 
je vous ai faitr emettre tout à l'heure 997-PS, page 5 du 
texte allemand, et 5 du texte français. Voilà ce que vous 
dites de M. Rost Von TONNINGEN : 

"Mr. VON TONNINGEN répond parfaitement aux 
exigences idéologiques orientées vers l'idée germanique et 
le national-socialisme. Orsteur plein de tempérament avait 
un grand besoind 'activitó. Ne trouve pas en lui-même sa for- 
ce, mais cherohe le soutien de tierces personnes," 

Il n'est point question que je Sache, dans ce 
que vous écrivez ici, à propos de Rost Von TONNINGEN, de ce 
qu'il était compétent particuliérement en matière de finance ? 

H.- Je ne me suis pas toujours occupé de la cépa- 
cité technique, mais de l'attitude politique. Je savais que 
c'était un ingénieur extrémement connu en Hollande. Je n'ai 
pas parlé d'idéologie politique à ce moment-là, 

Q-- Je vous remercie. En somme, vas avez ins- 
titué dans les Pays-Bas, un gouvernement civil, et un gouver- 
nement civil allemand ? 

R.- @ pourrait dire, que moi et mes quatre 
Commissaires Généraux, remplissions les fonctions qui normale- 
ment incomberaient à des Ministres, 


mais certaines fonctions 


étaient attribuées au Secrétaire Général. Mais les Secrétaires 


Généraux, ne r eprésentaient ni un gouvernement, ni un ministére 


J'ai dit hier ici déjà, que J'avais pris le Gouvernement, 


$-- “ais les Secrétaires Gónéraux représentsient 


bien le Gouvernement des Pays-Bas ? 


H.- Non, les Secrétaires Généreux étaient les pre- 
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miers chefs, c'étaient des fonctionnaires de ministère, 
mais ce n'était pas ce que nous appelons des dignitaires 
de l'Etat, 

Wes Mais vous saviez cependant, qu'ils avaient 
été laissés dens les Pays-Bas par le Gouvernement, pour 
exercer les pouvoirsà sa place ? 

H.- Je ne sais pas l'intention qu'avait eu 
le Gouvernement en les plaçant là lorsqu'il est parti en 
Angleterre. Je pense qu'ils sontfestés 14 pour assurer au 
point de vue technique l'administration du pays, et ceci 
autant que possible, lors d'une occupation totale du pays. 
Il est difficile dans ce cas, de voir comment est mené le 
Gouvernement ۰ 

4.- Mais estimez-vous que l'institution d'un 
gouvernement civil allemand dans un peys occupé, est con- 
forme aux conventions internationales ? 

DR.-STEINBAUER.- M. le Président, je proteste 
contre cette question, étant donné qu'à mon avis, c'était 
là une question à répudre Par le Tribunal lui-même. 

LE PRESIDENT.= Le Tribunal pense que 1» ques- 

peut être posée . 
tion/à l'accusé. Il ع‎ déja abordé ces questions, et e xprimé 
des opinions sur le droit international, au cours de son in- 
terrogatoire par son défenseur, Nous permettons donc la 
question, 

Q-- Alors, répondez a 

H.- Puis-je vous prier de répéter la question 


encore une fois. 


Qe- Estimez-vous que l'institution du Gouver- 


nement Civil Allemand dans un pays occupé est conforme aux 


conventions internationales ? 


R.- Bans le sens où cela s'est fait en Hollan- 


de, certainement. 


Na Et pourquoi ? 
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R.- Parce que, par le fait même de son occupas 
tion totale, l'Allemagne se sentait responsable de l'admi- 
nistration de ce pays, et 11 était naturel qu'elle impose 
une direction pour l'administration de ce pays. 

Q.- Vous avez vous-même créé des Secrétariats 
Généraux, notamment un Secrétariat à ]! Information Nationa- 
le et aux Beaux-Arts ? 

R.- Nous appelions cela, le Ministère de la 
Propagande n'est-ce pas ? 

Q.- Oui. 

H.- Oui c'est ce que j'ai fait, en effet, 

Q-- Et qui avez-vous mis à la tête de ce Secré- 
tariat ? 

H.- Je crois que le premier était le Profes- 
seur KUDEWAGEN, 11 était aussi membre du Parti National-So- 
cialis te Hollandais, 

g.=- C'est exact. Le personnel de ce Secréta. 
riat Général, ne fut-il pas en grande partie composé de 
membres du 1,8,2, ? 

R.- J'en suis persuadé, mis je ne les ai pas 
connus individuellement, 

&.- Savez-vous également qu'il y avait même 
dans un bureau, un membre des S.S, en tant que conseiller ? 

H.- Un S.S. Hollandais, ? | 

Q-- Non, un S.S. allemand. 

R.- C'était un conseiller, 

Q-- Il était conseillér pour l'éducation na - 


tlonale et 1e développement national, 


R.- Je n'ai pas très bien compris, vous disiez 


qu'il était conseiller pour ... f 
R.- Pour l'Education Nationale, 


R.- Oui, je ne l'ai pas connu, mis je pense 


que 
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que c'est possible. Je ne croid pas qu'il ait été là-bas 
en qualité d'homme S.S., mais pour un autre motif quelcon- 
que, 
Q-- Vous avez ordonné la dissolution des 
assemblées municipales et provinciales, dans quel but ? 
H.- Je ne puis pss dire la dissolutionáe 
l'Administration. Je n'ai dissous que des associations de 
province ou de ville, l'administration Je l'ai conservée, 
Non seulement je l'ai conservée, mais renforcée dans ses 
fonctions, 
8۰ Vous avez même révoqué les Maires des 
communes les plus importantes e 
R.- Certainement, et je pense l'avoir fait 
de plein droit, car le Maire d'Amsterdam n'a non seulement 


pas empêché la grève générale, mais 11 l'a provoquée, 


R.- Je les a1 révoqués uniquement lorsqu'ils 
avaient une conduite qui me paraissait intolérable, parce 
qu'elle était contraire à nos intéréts, Leur idéologie po. 
litique m était parfaitement indifférente, Jusqu'en 1945 j'ai 
gardé un Maire dans une ville hollandaise, et 11 était pour- 


tant un adversaire du na tionsl-socialisme et de nous autres 


Allemands, 


Qe- Bon, et bien alors, par qui AVeZ-vous rem- 


placé ces Maires que vous avez révoqués ? 


H.- Je crois que du moins Jusqu'en 1945, ltoecy- 


Pation avait lieu avec l'accord du Secrétaire Général à 


l'Intérieur M, FREDERICKS, qui m'avait été laissé par le 


Gouvernement Hollandais comme a dministrateur. Il était 
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National-Socisliste, 11 y en avait d'autres qui he l'é- 
talent pas, par exemple le frère du Commissaire des Pro- 
vinces de Hollande, qui était un&dverssire convaincu du 

na tional-socialisme et même de l'Allemagne, qui étaitr es- 
té Maire d'une des plus importantes cités hollandaises. 

$.- Vous ne répondez pas à ma question exag- 
tement, Je vous demande de me dire par qui vous avez rem- 
placé ceux qui ont été révoqués ? 

R- Vous dites avec qui ? par qui ? qui ? 

Q-- Je dis : par qui ? Etaient-ce des membres 
du N.S.P, ? 

R.- Partiellement c'étaient des membres du 
Parti, partiellement des hommes non-politiques, et 11 y 
avait même des hommes possédant d'autres idéologies poli- 
tiques, même dirigées contre le National-Socialisme, ou 
méme contre l'Allemagne. Avec le temps, 11 y eut toujours 
davantagede membres de la N.S.P. , cer les autres n'en 
mettaient pas davantage à notre disposition . C'est bien 
le plus grand résultat dû à la résistance hollandaise, 
d'avoir amené une résistance purement politique et absolue. 
C'est le Signification apportée par la Hollende dans cette 
guerre, et le résultat obtenu, 

Q.- Vous prétendez alors, que c'est la Résis- 
tance hollandaise qui vous a amené à mettre en place, dans 
les fonctions publiques, un grand nombre de N.S.P, ? 

H.- Non, cette pensée serait trop osée pour 
mol. Le Mouvement de Résistence Hollandais, n'a fait que 
conseiller eux Hollandais de refuser toute collaboration 
avec les autoritég d'occupation, de sorte 


N.S.P. je n! 


qu'outre le 


al pu trouver personne qui voulut travailler 


ou collaborer avec nous. 
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LE PRESIDENT,- Peut -être Pourrions-nous sus- 


pendre l'audience maintenant. 


(Le Tribunal suspend sa séance Jusqu'à I4 heures), 





EU 





TRIBUNAL MILITAIRE INTERNATIONAL 
séa-nce tenue sous la présidence 
de Lord Juitice LAWRENCE 


séance ouverte à 14 Ye 102 
11 ۰, 





per hi. DEPENESTe ۳ 


Qe -Vous avez installé dans les grendes villes 
et dens les provinces des Pays-Bas, des egents qui vous 
étaient xkax directement subordonnés et euxquels vous avez 
donné des pleins pouvoirs. Ces agents n’étaient-ils pes de 


membres du NSDAP ? 


Re -Je vous prieraide me dire ce que vous ente! 
dez par "agents" ? J'avais dens les provim es et dens les 
plus grendes villes des représentants qui étaient alle- 


mends. Voulez-vous dire les Allemands ou les Néerlandais ? 
Qe - Non, je veux parler de Beauftrade ` 


Re = V'ótaient des Ablemends et j'estime que 
tous étaient membres du perti national socieliste, Je ne 
le seis pes exactement, meis e'est bienpossible Je crois 


8 ۱ 66 lleurs que c'était le ease 


Qe =- Et bien,pour vous rafraichir la mê moire 


prenez donc le document 997 PS que je vous ai fait remet- 


tre ce metinep. 9 dens le texte français et 8 








5 EN 


14 he 10 à 15 he 
ll juin1946 


J'indique eu Tribunal quece matinje lui ei 
donné une référence inexacte.Ce document a ót$ annoncé 


sous le numéro USA 708,et c'est RF 122, 


Enheut de la pL 9 vous édrives 5 ch ergés 
d'affaires seront prévus avec de larges pouvoirs edmi- 
nistretifs autonomes pour les provinces. ha création de 
ces postes a été reterdécear il felleit d'abord era- 
miner le situetion. Ona reconi™ me’) tenent qu'il devait 
s'agir moins de fonctionnaires edministratifs que 
a*hommes ayant une expérience politique. Par suite, 
ona réclemé eu Reichsleiter Bormann de l'etat-major de 
Hess, sammex des hommes venant presque tous du perti 
qui sont déjà en route et ne peuvent Pas etre mis en 
fonction dans ls provinces à bref délai¥.C'est bien 


cela n'est-ce pas ? 


Re = Parfaitement, et je considère que mes 
déclarations prouvent qu'ils n'étaient pas tous membfes 
du perti. 

Qe - C'est entendu,mais je constate également 


qu'ils avaient été spécialement choisise 


Re = comme ayant une expérience politique 
et officielle, mais pes une politique de parti à pro- 


prement 7م2616‎ 


Qe - Sur quelle base avez-vous organisé les 


assemblóes municipales et régionales ? 


LE PRESIDENT. - Monsieur Debenest, il 
seuble eu Tribunal... je ne seis pes si nous evons 
reison... qu'il serait peut-etre meilleur que vous 


fessiez des pauses après la fin de la phrase et non 


pes après chaque mot" 
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LE TEMOIN, - Puis-je vous demander ce que vous 
entendez par communes Ou conseils communaux, conseils 
de province 9 Moi, je considère càmme conseils une cor= 
poration. Je n'ai pas introduit de corporations meis 
sidplement des hommes isolés pour la direction de l'ad- 
ministration” 


Qe - Mais dans les communes eux Pays-Bes, 11 y 
eveit une assemblée municipele;&ppelós-la si vous voulez 
conseil municipal . Dens les provines une assemblée 


provinçeles, ce que vous appelez conseil de province” 


Re = Bonje vous remercie, j' ai compris votre ques- 
tion. Les représ-ntations provinciales et communales 
qui existaient géit jadis ont été dissoutes per moi en 
1941. Dens une ordonnance destinée aux communes et 
promulguée per moi j'ai prévu de tels conseils, meis 
je n'ai jemeis effectivement convoqué un tel conseil per- 
ce que 18 population néerlandaise ne collaborait pes et 
que par conséquent ees conseils municipeux étaient des 
constructions purement fictives. Cette ordonnance con- 


cernant les communes n'est jemais entrée en vigueur? 


Qe - Meis sur quelle base cette ordonnance 
prévoyeit cette réorgenisation ? 


Re = Puis-je vous prier de répéter votre 


question ? 


Qe - Sur quelle base cette ordonnance prés 


voyait la réorgeniset ion ? 


Re - Je ne peux pas me rappeler une base 


précise. Je pense que cela 6té seulement prévu, si m eme 


cela l'a été: 
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LeCe 4 
14 he 10 à 15 he 
11 juin 1946 


Go Et bien, je vais vous poser la question 
d'une eutre façon ;peut-être pourrez-vous y répondre» 
Ávez-vous,introduit par vos ordonnences le principe 
du Fuehrer ? 


Re - Perfeitement, J'ai appelé cele"la 
responsabilité de l'homme isolé” et je suis d'avis qu'en 
temps de guerre la responsabilité incombent à 1 "homme 


1s01ó est le forme juste. 


Qe - Mais c'était bienlà le système appliqué 
également enAllemegne ? 


Re - C'est exact, mais ce n'est peut-^etre pes 
exactement semblable,étant donné les circonstances j'ai 
considéré comme juste d'établir ee principe» Nous avons 
commis une erreur en considérent que l'autorité exercée 
per les forces d'occupation serait meilleure que celle 


que nous avons trouvé à notre errivée. 


Qe = L'introduction de ce principe avait une 
importance particulière ? 


Re - Evidemment, j'ai du avoir une idée en 
organisant cela. 11 me 2811814 dans ces districts ter- 
ritorieux unhomme qui fut responsable devant moi pow 
Lfadministration et pas une majorité anonyme d'un corps 


de représentants 


Qe - fe vous fais remettre le document 1 





que je dépose sous le numéro RF 1524. Au dernier para- 
grep he vous verrez l'importance qu'on y a attachée dans 
le Reich. C'est une lettre du Ministre de l'Intérieur à: 





LeCe 5 
14 h, 10 à 15 he 
11 juin 1946 


"up 


Reich en dete du 6 septembre 1941, Tl est écrit :" une 
importance perticulPre doit etre accordée à l'ordonnance 
d'exécution spéciale sur l'introduction du principe du 
Paejrer dans l'edministration communale néerlandaise." 


Re - Oui, le Ministre de l'Intérieur s'in- 
téressait à cette mesure. Je voudrais سم توت‎ — 
ordre que le M inistre de l'Intérieur n'avait aucune in- 
fluence sur cette questionet d'autre part, que ces pleins 
pouvoirs pms importants en 1941 avaient été accordés 





à eu moins 80 7” des maires des commmes déterminées 
Erigkx appartenant au partidémocratique, et qui étaient 


per conséquent ms adversaires politiques: 


LE PRESIDENTe - Est-ce Qu'en posent ces 
questions au témoin vous voulez montrer qu'il a chengé 
le forme du Gouvernement dens les Pays-Bes, et qu'il 
& introduit une forme de gouvernement différent dans les 
Pays-Bas ? Est-ce que c'est cela que vous voule z démons 
trer ۶ Il me semble que les détails ne sont pes t ell ement 
importants. 


M. DEBENEST. - Je voulais simplement 


démontrer, Monsiew le Président, que contrairement à 
ce qu'a dit l*aceusé 11 a cherché à imposer le système 
national socialiste au peuple hollandaise 


LE PRESIDENT. - Oui, meis je pense 


qu'il l'a admis. Il vient de dire qu'il avait introduit 
la responsabilité d'un yeul homme comme 11 l'eppelle 
C'est au fond une autre expressionpour le "Principe 

du Fuehrer", et 11 a égelement admis qu'il avait dissout 
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Le Ge. 6 
14 he 10 à 15 ,he 
11 juin 1946 


` de nombreuses organisations eppertenent au Gouvemement 
néerlandais. 

Ce que je veux vous suggérer c'est qu'étant 
donné qu'il a admis dans ses lignes générales ce que vous 
voulez lui faire edmettre, il n'est pas besoin d'entrer 
dens des détails, il n'y a pas besoin de regerder exactemen! 
par quoi cela été remplacé puisqu'il l'a admis, Est-ce 
que tout cele n'est pas démontré dans le document 987 PS 
que vous avez déjà présenté à l'accusé ? 


M. DEPENEST, - <A pot près, mais pas come 
plè temen te 


LE SI, - La seule question est de 
savoir si les détails sont vraiment très importants pour 
le Tribunal. 


M. DEBENEST. - Se croyais que ees détails 
povaisat avoir uae certaine Lupo rt ance puisque les Jiris 
geants du eich eur-memes en ettachaient une très grande 
et qu'en réalité tout cela faisait partie d'unplan qui 
dréit bien arrêté. 


LE PRESIDENTe - Le Tribune) serait plutôt 
enclin à penser que vous avez déjà reçu toutes les répons» 
ses que vous auriez voulu recevoir, et que vous avez déjà 
présenté tous les arguments qui vous int éfessaient ۰ Il 
me semble que des détails particuliers ne sont pes très 
importants. 5511 y en a auxquels vous &ttachez de l'in- 


portence vous pouvez les produire: 


M. DEBENEST. - Dans quel but syez-vous centra- 
1 is6 la police dens un directoire de police ? 


Me = Puis-je encore vous prier de répéter 








MN 


Lafe 7 
14 he 10 à 15 he 
mi juin 1946 


votre question. 


M. DEBENEST - Dens quel but evez-vous fene 
tre11sé la police dens un directoire de police ? 


Rs -Je répète encore une fois ce que j'ai déjà 
dit hier $ la police néerlendeise comporteit trois ou 
quatre agences cdont elle dépendait: elle dépendait du 
Ministère de l'Intórieur, elle dépendait du Ministère de 
l'Armée, et je crois du Ministère de la Justice égelemente 
fe considérais que dens l'intéret d'une unification de la 
police qu'ilétait nécessaire de réunir ees différents or- 
genismes policiers en un seul et de les suborünner au 
Ministère de le Justice . 


M. DEBENEST. - Ü'evez-vous pes mis à le tête 
de cette police comme directeur général unnationel socia- 
liste ? 

Re - Oui, 


Qe e En somme le but que vous poursuivez 
n'éteiteil pes de mettre les Pays- Bes aux mains du NSDAP 
et par conséquent dûadapt er l'organisation intérieure des 
Peys- Bes à colle du Reich; en un mot de fd re ce que 
vous ayez fdt en quelque sorte en Autriche? 


Re- Le tm nsmission ne parvient pes d'une 
fagon complète... 
M, DEIBINESTS - Je répète ۶ le but que vous 


avez poursuivi eux Pays» Bas, n'ótei teil pes de mettre 
l'edministretion des Peys-Bas aux mains du NSDAP, n°6ta i= 


11 pes dtedepter l'orgenisetionintórieure des Pays-Bas 
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— 0059 
Le Ne D 

14 he LE 7 15 he 

11 juin 1946 


landels qui sere ^ 1 
nd qui sereient condamnés per les tribuna Pler a- 
ácis, qui entrerefent | "HEEN 
dens les prisens, Gert ient envoyos 

dans des cems de coneentretion ellentni&, qu'ils se- 
relent ueltreitós et exécutés. Per suite, le Tribunel ne 
Se trovuverait plus en mesure de eondemner u néerlendris 
Cette précision donnée per le Tribunel éteit "eusse À 


mon evis. J'estinais que des nóermlerisis ju] se trouve- 


Tus T 3 2 . à ` 
relent Asna des prisons néerlendsises ne Gevelent p. a 





"lier dens des comps de ccncentretion #llenonas rour y 
٩.۰۰۵ Å «+ e 
etre 2۵0۱: 29۰ Mn tre tenns, l'ai mis au clair toute le 
Mast 101 Bar rapport Co Mure 0" Amstundem et dteceord 
Svee le seercteire rônéral ^ Ye justice ٩۱۵ oxtes Au 
۰ & . ١ Ae 

Tritunel de Leuwsrå 112 1. poursuf or 1vi 

pi 1.02۷ ten qu poursuive Son 565419163٠١ Le 
Tribu TE 3 1 woe each ex * $ E EET P 1 

A A S. ۱ 1e GUWE PC 21 ~ و‎ 8.2 E A - 1 ۱ Ae -9 et T Br t 1 ech 7 ont 

< 1 l 


? 14 ED م‎ E "s 
J'sf di S8out cette cour de 'us*t'íce, 


+ = Et bion]':i enxcins le doc ment, le 
jucenent ou l'arret rendu per le Cour û "e pel de Leuwer- 


enent jucs*lom que les ۳ ۵ 


p~ 


den et 11 m est nul 
Scient envoyss dons das ^us de congentretionpour etre 
torturés ou Sasseorés. Il est simplarent wiesticn que les 
neristrets de cette cour ne veulent pes à l'expiration 
de Leur peine jue les ádótenus scient envorés dens des 
cemps de eoncentretione d vous fti remettre L'original 
Vous rouge vorifier. Ce document 8 6t5 dérosé 4644 5 us 
le nunéro RF 931, 

Le PEE Je ntfi pes requ le traduction 4l1smne 

LE Je vois vous l ire le ju "esent sous le 


Are ۱ p TID ^ 
e 'rolede 1: tréduction Vous pourrez done rectifier : 
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L.O. 9 
11 juin 1946 


" ۵0:52 ۲ an ne ani conesrre Lu paing à 1411031 


que 1e Ceur 46sîre tenir etmpta Eu feit que depuis quele- 
que tears diverses pelnas So fitention 89۳۱1۵68 per les 
juges nóerlonceis eux délincucnts est e ntroire eux inse 
tructions 1 322148 et ecntreire à l'irtenti^ndu isluoteur 
et du juze, ont été exceutées ou s nt exdeutées dens des 
eemps d'une feçon eperevant l6 peine à un éegré tel qu'il 
eet Impossible eu jure de rrimlr ou meme de supposer 

en ééterminent le mesura de 18 reine, conuidcrent qe le 
Cour en tenent compte de Le pw ۸3۲3116 C9 cotte façon 

d 'éxéeutéon de la reine à ۱۵۸۴۱۱9 à présent s'ebstlenêre 


pour acquit de corselence de ecrtemmer le s uspact A une 


d $tantion ‘une duréa eonforae,.... 


LE Tuv tort e Nous na recevons pts lt tre- 


Guction. , M.Debenest. 


1۱۸ uo. e dé n'al pos ropp le traduction, je 


CYUis que mon 9و۵‎ Zeit svele Le treuiction 5171556159489 8 


+ Avez-vous une copie 4 ۵ 





de ce document 9 


M, DEDI", e onsieur le PrSstdent, nous 


aro os un * eon? ^ ۱ 1 1 nr” de ate ER tä " "uo ne 1a retrouvons 





۷ vm vut m. e Kona! MP le Président, je ne 1 E 


te 
wee hee pg o ol 


trouve pous, je l'rveis clessee. 


LE ERROL ET. e Pourquoi ne ró&umezevous r&s 








IT 


LeCe 10 
14 he 10 ) 18 he 
ll juin 1946 


le jucement m timoin ? 


Tibi ee s Maio volontiers, Hone 
isur le Président, certuinenent. Co jusement précise 
ue les juges ne veulentplus ccondezner qu’à une peine 


donnent le 4étention définitive. 


e Est-ce Que vous evez entendu 





le question, tæmoin ? 


Re = Qui, Monsieur le Président, mais pour- 
1051 ne veulent -11s pes eoniemner? Pourquoi ne veulent- 
118 pes jurer ? Jtel en entre les mains le tre duction 
ellene de, et n'est catte treiuetion qué m'e pepmis de 
tirer le fondement de non sectione Je ne me renpelle plus 
le teneur de ce juc^znent, je l'el eu sous les yeux. Je 
۳018 qu'il est dit rricisément que ces prisonniers nber- 
lendeis viendr: lent dons des cemps de concentretion al- 


lemends, qu'ils sere ient mertrrisés, et exsentis. 


۳۳ LR EGIT. œ inia il me coulie que cele 
me découle pas du jugement que nous avers devent nous, 
41 n'e.t pas du tout question de cele. Est-ce qu'il est 
question de cele N. Vebenest ^? 

y., و9۲‎ . C'est l'oocusé qui prétend pró- 


cisément que les juresf ne veulent plus prononeer de 





tels jurerents de 78905 que les rens ne solent pes ene 
voyés ۸۲۲۵ des cempa pour etre exócutóos ou torturés. Tl 
n'est prs question du tout de cele dens le jugement. T] 
eat simlenent question que le Tribunal ne veut pes proe 
noneer de reine, qui entreine l'envoi des condemnés dens 
des cems de concentration, at J ne vois pas qu'il y alt 


dans ee juremen® l'injure que sembleit y voip l':ccusé A 


5e personnes 
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Le Te 11 
14 he 10 ^ 15 le 
11 juin 1?46 


Re = Tt bien, j'6! weintenent le texte 
cYlemend, et 1! dit :" Le Tribunci désire tenir cap te 
du Frit que copots ur certain *«mps eerteines peines de 
prison ont Sté ënn Gen per les tribuncugy et que ces cri- 


Mireles noerlenfdeis Qu serve srsculin ecrtrelrement eux inse 


164+ 1-5 Werles et geortretvrem nt sex ‘netructions du 


Jure et du légteleteur ont 6tl r'sontéxéeutés dons des 
comps d'une feçon sesrevent lc reine È ur degré tel qu'il 
est impossible, cto..." 

Ce omt les cert de cenesntretionépnt 
voulaient porler les trituneux. Voilà 16 ٩۳ 6۳9 tence 
qu? feit que les délinquents éstelert amenés de prison 


à ^ ات‎ ۲ " t^ 
néerl:n^s'se luna des cempe de coneenire tion gel 4mm, 


PRESIDENT. = Continuez, M. Debenest* 





A - Dens l'ernaosionsaezt, n'evez-voug pes 
énnorté Zen 509 iffiont ions profectas ? 
Re = 1۱:1 feit surveiller le plan d'étn- 
Biro? ۵ 
dés dine les éoclos, 1'6 &kxtroh:tt Soke surveillance 
et une influence sur le nom'nrtíon des instituteurs 
et notemient ence qui concerne les Institutions d'ensei- 
gnesentprivé très nombres dens les Pays-Bas. Leo Ceux 
tiers des éteblisserents d'enveignsment dans les Peys- 
Bes Gtcient d'ordre rrivéj j'ai oté forcé de le feire per- 
ce (uo dons ces écoles la tendance 5teit expressement an- 
ti~ellemende et qu'oni'enseiameit eux lèves. 


Lo surveliience à At axercée per le 


Hinistère de i'ina’ruetion publique 811٠ 
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Le Ce 12 
14 he 10 à 15 he 
11 juin 1946 


Qs = Vous aver empechó eins! un frend nombre 


d'écclésiastiques d*enselener 5 


Re - Je ne crois res, Tel ordonné ow 8 
d'record evec certeines ordonnences عر‎ romuleuées pour dire 
que les ecclésiestiques ne deve lent pes etre des direc- 
teurs d'école. In ce qui concerne le personnel enseignent 
re igieux j'éteis d'eccord pour que leur eff ctif soit 
réduit. C'est sinst qu'ils ont enseigné per le sulte ۵ 
les deux tiers de leur ffectif du début, et svec l'er- 
gent sinsiéconomisé j'ei pu nommer 2000 jeunes institu- 


teurs sons emploi. 


ve = A propos des instituteurs Nn" evez-vow 
pes cré6 une 36016 spéciale d'instituteurse ? 
Re — Non. de crois jue vous voulez dire des 
inst 8 


cours qui ont ótó mendes pour des zens qui s'y prósen- 


telent volontealrement. C'est cele que vous voulez dire 5 


Re ~ Non; je veux perler des instituteurs 
qui 3461454 obligés d'eller faira un stage de quelques 


mois en Allemene event leur nominetion. 


Re = Je ne me reppelle res. Il s'agit 
peut-etre d'instituteurs ou de professeurs chercós de 
donner l'enseignement de 14 lengue ellemsnde dins les 
écoles néerlendeises ? LA, il est bilenpossible que 1 
exigó qu'ils fessent un stege dfun certein temps en 


Allemesne eu préalable pour etre nommés. 


ÉQe = Vous evez d'ailleurs rendu obligetoire 


1'éule de la lengue sllemende dens certeines classes ? 


Re = En 7° et enf® j'ai introduit le lan- 
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A E # lemende, iria enaene tams i'ui of Teame nt feit 
renforcer L'enseignement en lanrue noerlenásis efin 
ow e t pop iue 1o ce ve 1 ; 14 nos rerne ' هم ن‎ 24 D ان‎ PR سه‎ 
endeis, nels simplement leur inner ls possibilite d'un 
anselconesent de 10 leneus cllenénádde 
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e = WN OVS r^" ranns 1 permeture de 

。- Simplement le fermeture de l'Untvers!t 4 
de Levden. LOrcuue à lc suite d'une dérision prise rer 


l'Universit5s de Leyden ont feit une crève prolonece et 


ner or ffe fel Interdit ۳ nt dens cette uni 
P 
vers 7 3 P Je r* | ۳۳ 4+ T* v p y le Laf. ۷ f ST TI e H Ae Le un put ۱ > 
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e ~ Et L'école polytechr!,;vue ûe Delhoft ^ 
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L.C, 5 
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Onm” م‎ 


8۱118۰۲۳5 Que !dje de order à Leyden 


une ۰ 5۱96۱۳٩ 4۱ ۳ Of Ae. Stud? myto sellemsnds et néere 


lenéels pourralent poursuivre des études reconnues fns- 
qu'à un certain point en Allemerne,. Meis ce projet n'e 


jemeis it^ rürlise. 


sa - "fin. vous raconreîisser que vous evez 


eu l'intentionle ar Aen cett sedle و‎ 


Re = Intention, c'est peut-etre trop dirs, 
Ces idées ont ótó formulées et tl y 6 eu une sutr 'dóe 
encore! nous vylons dens les Peys-Bes et dens l'ermée 
allemande une série d'ituiisnts de l'Univarsité qui n'e- 
volent pas ru, bier entendu, poursuivre leurs études. on 
evelt envisagé à un moment donné de faire des cours m 
profit de oss étudiants, qui &erctlert reits dans le 
Wher&ü&eht ellemende,cours qui ۲۵۷62 ۸۵ slenifler pour eus 
une Sorte de poursuite de leurs 5*udes' 


de = Je vala remettre un document P 803 


que Je 66۳68 secus le numéro Ri 15:5. Vous verrez, a'ant 
un rejport du ministère fe l'wiueution -ationale des 


Peys- Bes,r. 25 du texte Trenceis,pe 16 dutemte 511 enané 


Le Tre Tent. = Fourquoi ne ecnt imezq 
vous nes, M. Letenest © 


LA 


Ses = Cest pour permettre À 





l'accusé de trouver le هق 6م‎ 66۰ ۸۷۰۵۵ trouvé la p. 16, 


Ree ai。 
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Lee 16 
14 he 10 à 15 he 
11 juin 1946 


je = Je lirei le passage?” Des essels ont 
زوز‎ faits pour feirede l'université de Léyden une univer- 
siti nationals 250151315596 an 了 HO Cl dee pro. wogeurs 
nationeux soctolistes; espenisnt ette tentetive e ۵۵ 
per suite Ge le ferme ettitude des nrofesseurs at des 


ftuiients. Les rrofssseurs ont meme présentés..." 


te sagt, = Biest p. 16 Uu tegi: 
ellemende 


Oh ۱1۳۲۲ Te e C'est à le De 23 dn + eyte 





frenceis au dernier peregrephe® 


a - Qu'est-ce que c'eut, Me 





i. DURANT, e tect F 8035. 
and 


p? PRESIDENT. = Je veux demender mile est 


—— — — — 


le neture de 6 a roumen ۴ 


M, ۳8۱۳ = J'ai indiqué eu Tribunal 


qu'il اق‎ d'un r&pport a ministère de 1" 2101168 


tion des Paya. Base 


EUR, e Est-ce qu’il ع‎ ótó nom"é 


ptr ۱۹۶۸ 66 قللا‎ û, QU testot] produit event le merre ? 


vu. DZRENZST. = C'e.t Qu Ministre des F ayga 


ccm و‎ 


Bes £otuelle«enante 
LT و90‎ = AB, oul, je ۰ 


M. DEBE Sole — Je me permets atindiquer eu 
؟ م۳"‎ ۱:۵ 51 que je 8 peuteetre ۲٩85 de rantrer Acné 


les détails, cer lorsque ٩ م و‎ ۱۱ 3 6 tion frenceise © ato 


développse lei 3 n'uvions pes tous éee ۵ 
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L a Ce 17 
14 hs LO D 17 he 
11 ju: iid. 
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M. DEBENEST, - Accusé, prétendez-vous que vous n'avez 
contraint personne à aller travailler en Allemagne ? 

R.- Au contraire, je crois que j'ai obligé environ 
250.000 Hollandais à aller travailler en Allemagne, Je l'ai 


déjà dit hier. 
Q.- C'est parfait alors, je ne veux pas m'étendre sur 





ce point. 


N'avez-vous pas introduit également certaines disposi- 
tions législatives en matière de nationalité ? 

H.- Vous voulez dire de nationalité des Hollandais ? 

Q.— Certainement, 

H.- Oui, parfaitement, 

Q.— Avez-vous participé à l'arrestation, à l'interne- 
ment et à la déportation dans des camps de concentration 
en Allemagne de sujets hollandais, et comment ? 

R.- Me permettrez-vous brièvement de répondre par un 
éclaircissement à cette question du Ministére Public ? 

3, - Certainement. 

R.- Beaucoup de Hollandais se sont présentés dans les 
Waffen SS et le Führer avait l'intention de leur accordér 
la nationalité allemande. C'est ainsi qu'ils auraient 
perdu la nationalité hollandaise, ce qu'ils ne voulaient 
certainement pas. En conséquence j'ai décrété que, en deman- 
dant la nationalité allemande, on ne perdrait vas la natio- 
nalité hollandaise pendant un an, délai aprés lequel l'inté- 
ressé pourrait prendre une décision. 

d J'explique cela pour vous exposer la raison pour la- 
quelle j'ai rendu un pareil arrêté. 

Q.— Je pose donc à nouveau la question que je vous 84 
posée tout à l'heure : Avez-vous participé à l'arrestation, 
à l'internement et à la déportation dans des Camps de con- 


centration de sujets hollandais, et dans quelles conditions ؟‎ 


R.- Le feit d'avoir amené et retenu une personne 


quelconque dans un camp de conceniration fut uniquement une 
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question qui concernait la police. Je ne me souviens pas 
d'un seul cas dans lequel j'aurais posé une demande à la 
police pour la prier d'emmener un sujet hodlandais dans un 
camp de concentration allemand. Il peut s'être produit 

que j'ai prié la police allemande d'ammener des Hollandais 
à Herzogenbosch ou à Boo c xb surtout à l'époque où 
les tribunaux hollandais jugeaient les trafiquants de 
marché noir et les punissaient trop peu à mon avis. C'est 
alors que j'ai demandé qu'on les mette dans un Camp de 


concentration pour deux ou trois mois. 
interrogez-moi, 
Mais si vous voulez avoir des faits concrets/ vous 


pouvez être sûr que je vous répondrai dans toute la mesur 
du possible, 

Wer: Non, votre réponse me suffit. Avez-vous parti- 
cipé à la prise des mm Stages et à leur exécution و‎ 

R.- Des Stages ?.. Je vous ai dit hier que je n'ai 
connu qu'un cas d'ôtages et que je ne me souviens que de 
ce cas. C'était en l'année 1942, et je vous ai décrit 
ici la participation que j'y avais prise. Cés soi-disant 
fusillades d'ôtages à partir de Juillet 1944 n'étaient 
pas des exécutions d'otages ; c'étaient desm exécutions 
dont la police était chargée sur la base d'un ordre du 
Führer. Moi-méme je n'ai jamais donné un ordre d'exécution 
individuel ; mais je répète que, si par exemple j'ai attir. 
l'attention de la police sur un certain endroit de la Hol- 
lande en lui disant : - Là il y a de la résistance hollan- 
daise, et si je l'ai chargée d'étudier le cas, il est 
évident que les chefs de la résistance pouvaient être 
arrétés et que,sur la base de l'ordre donné par le Führer, 
ils pouvaient étre exécutés. Mais je vous répéte qu'il 
me fallait couvrir mes responsabilités, méme dans la situa 


tion extrêmement difficile, à savoir que ceux qui étaient 


coupables (je ne parle pas au point de vue moral ; morale- 
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ment j'aurais agi comme eux) ne devaient pas passer devant 
un Tribunal, 


Q.- En ce qui concerne le fait que vous avez signalé 
hier, il s'agit bien d'otages qui ont été fusillés à le 
suite d'un attentat sur la voie ferrée à Rotterdam ? 

R.— Oui, | 

Q.- Qui a désigné ces otages ? 

R.= Ils furent désignés par la police de sécurité, 
í'zkjmkxg Le chef principal de la police me présenta la 


liste, Ainsi que je vous l'ai dit hier, je lui ai demandé 


pourquoi il prenait des personnalités comme celles-1à. Il 
m'a expliqué pourquoi et j'ai rayé, autant que je l'ai pu, 
les pères de famille avec plusieurs enfants. Ensuite j'ai 
rendu la liste au chef de la police en le priant de tenir 
compte de mon xttitmie point de vue dans cette question, 
de sorte que je suis intervenu dans ce sens afin que des 
péres de famille nombreuse ne fussent pas fusillés, 

Q.- Combien d'otages ont été ainsi désignés ? 

R.- Je ne m'en souviens plus aujourd'hui. I1 y en avai 
06-69 douze ou quinze. Il en est resté cing parmi eux- 
là. C'était le nombre que j'avais pu arriver à réduire sur 


le premier chiffre de 50 ou 25 dont on avait parlé d'abord, 
Q.- Je vais vous faire remettre un document sur la 


prise de ces otages, C'ést le document F-886, qui devient 
RF-1527. C'est une déclaration du Général CHRISTIANSEN, 
ou plutôt c'est une copie d'une déclaration du général 

CHRISTIANSEN, qui est assortie d'un affidavit du chef de 
la délégation hollandaise, Voulez-vous prendre le qua tr ième 
paragraphe avant la fin de la première déclaration و‎ 


LE PRESIDENT. Avez-vous l'original en mains ? 
كلك‎ + SEVEN e 
Q.- M. le Président, je signalais à l'instant que ce 


n'était qu'une copie d'une déclaration qui est assortie de 
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l'affidavit du chef de la délégation hollandaise, Mais nous 
pouvons, si le Tribunal l'exige, lui faire remettre l'ori- 
ginal dés que nous l'aurons recu, 

LE PRESIDENT.- M, DEBENEST, il me semble n'y avoir 
aucun certificat identifiant cette copie ? 

Q.- Je croyais, M. le Président, qu'il y avait un 


affidavit du représentant du gouvernement hollandais à 


Nuremberg.... Sur l'original... Je m'excuse, il n'a pas 


été stencilé, c'est exact ; mais l'original porte l'affi- 


éavit. 
LE PRESIDENT.- Que vous proposiez-vous de prouver 


par cette déclaration sous serment et est-il question des 
otages ? 
Q.- Mais certainement, M. le Président. Il est même 
dit que c'est l'accusé qui a désigné lui-méme les otages. 
LE PRESIDENT.- Au cours de quelle procédure a été 
établie cette déclaration sous serment ? 


Q.- M. le Président, c'est au cours de la procédure 
qui fut suivie dans les Pays-Bas contre le général 
CHRISTIANSEN. 

LE PRESIDENT.- Comment cela vous parait-il recevable 
du point de vue de la Charte ? 


Q.- M. le Président, je crois que nous avons déjà pré- 
senté des documents de ce genre en copiesau Tribunal, en 


copies qui sont certifiées comme étant les copies d'un ori- 


ginal détenu dans le pays. 


LE PRESIDENT.- Si l'original à partir duquel votre 


copie est établie constitue un document recevable au titre 
de la Charte, je suppose que nous pouvons dang ces condi- 
tions recevoir la copie à condition qu'elle soit accompa- 
gnée de certificat d'authentification ; mais est-ce que 
ce document est recevable au point de vue de la Charte ? 


Qe- M, le Président, je crois qu'ilest recevable parce 
qu'il ne s'agit ni plus ni moins que d'un affidavit, et i1 
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s'agit d'un affidavit qui a été reçu dans des conditions 
régulières aux Pays-Bas, 


LE PRESIDENT.- Vous n'en avez pas une version alle- 


mande, je suppose ? 





Q=- Si, M. le Président, Ce document a été traduit en 


allemand. Je l'ai fait traduire en allemand, 


LE PRESIDENT.- M DEBENEST, ceci semble constituer 
un document établi en hollandais et le général CHRISTIANS EN 


qui a déposé était un Allemand, n'est-ce pas ? 


Q-- Non, M. le Président ; celui qui est déposé comme 
original est bien en langue hollandai se. tkaxtxinaixfiznrs 
[۳ 70201000 2۳27 2۱00 

LE PRESIDENT.- L'original figure en hollandais ? 

Q.- En hollandais, oui. Ce sont les renseignements que 


j'ai. L'original est bien en langue hollandaise, 


LE PRESIDENT.- Et en quelle langue la déposition a-t 
elle été faite ? 


Q.- En langue hollandaise,avec traducteurs. 
LE PRESIDENT.- Oui, mais quelle fut la procédure 


adoptée ? Devant quelle Cour, par exemple ? 
Qe- Je crois que c'est devant un Tribunal militaire 


hollandais. Oui, devant un Tribunal militaire hollandais, 


M DUBOST.- Plaise au Tribunal. ء‎ 
LE PRESIDENT. -~ Oui, M DUBOST, 


M, DUBOST,- Ce document est extrait d'une procé- 


dure criminelle établie aux Pays-Bas contre le général 


CHRISTIANSEN à la requête du &ouvernement des Pays-Bas, 


Le Ministre de la Justice des Pays-Bas nous a fait porvenir 


un extrait du procés-verbal qui a été recueilli aux Pays- 
Bas dans les formes légales dans la poursuite exercée 


road és 
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contre le gónéràhà CHRISTIANSEN. Le texte a été établi par 


conséquent en langue hollandaise. 
LE PRESIDENT.- Cet affidavit est établi en hollan- 


dais. Or le général CHRISTIANSEN est-il un Hollandais ? 





M. DUBOST.- Le général CHRISTIANSEN est un Allemand. 
LE PRESIDENT.- S'il est un Allemand, pourquoi sa 


déposition serait-elle en Hollandais, et si sa déposi tion 


n'a pas été donnée en hollandais, pourquoi n'en avons-nous 


pas le texte allemand ۰ Voyez-vous, nous avons ici un 


certificat du colonel qui est censé représenter le gouver- 
nement hollandais, certificat attestant que le document 
est une copie authentique de la déposition du général 


CHRISTIANSEN. Le document que nous avons est en hollandais, 


et si le général GHRISTIANSEN a déposé en allemand, cela 
ne constitue pas une véritable copie de sa déposition, 


Voyez-vous, c'est au maximum une copie de la traduction 


de sa déposition en hollandais X, 

M. DUBOST.- La déposition du général CHRISTIANSEN 
a été reçue par l'intermédiaire d'un interprète, confor- 
mément aux règles de la procédure hollandaise, et trans- 


crite en hollandais. 11 n'est pas possible devant un 
Tribunal hollandais de recevoir les procés-verbaux dans 


LEXEREXIEEXAIIX 


une langue étrangère, Les procès-verbaux sont établis dans 





la langue hollandaise. 
LE PRESIDENT.- Je vois, 


DR. STEINBAUER, — M. le Président, puis-je dire 
quelques mots ? Je sais, parce que je suis en rapport 


avec le défenseur du général CHRISTIANSEN, qu'il est passé 


devant un tribunal militaire anglais. J'ai des objections 
à présenter vis à vis de ce document, étant donné qu'il 


n'est pas certifié conforme. On ne peut en effet pas voir 
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Si l'interprète qui & traduit cela du hollandais en allem» 
mand était un interprète compétent. De plus, de cette 


façon, on m'enlève la possibilité d'entendre le général 
CHRISTIANSEN dans mon interrogatoire en ma qualité de 
défenseur. Je constate ici une fois de plus que les droit: 
de la défense sont limités 


M. DEBENEST.- M le Président, on m'indique que le 
générel CHRISTIANSEN est actuellement détenu à Arnhem 


par les autorités hollandaises, 
BE PRESIDENT.- M DEBENEST, le Tribunal admettrait le 
document si vous pouviez obtenir un certificat du Tribunal 


qui est en train de juger le général CHRISTIANSEN. Mais le 
certificat que vous avez Jusqu'à maintenant. attestant qué 


c'est une copie authentique, provient du colonel van... 


plus un nom qutil m'est difficile de prononcer. T1 n'y a 
rien pour me prouver, en dehors de sa déclaration, qu'il 
est un représentant du gouvernement hollandais, I1 n'ya 
rien en dehors de sa propre affirmation. Nous ne savons 


pas qui il est, 


M. DEBENEST,- Certainement, M. le Président ; mais 
on promurera ultérieurement au Tribunal l'original, 


LE PRESIDENT.- Fort bien. Veuillez donc nous soumettre 


l'original par la suite. 


Q.— Van...... est ici le représentant accrédité du 
gouvernement hollandais, représentant évidemment auprès de 


la Délégation Française, j'entends, 
DR. SIEINBAUER.- M le Président, puis-je faire une 


courte déclaration. Je n'ai devant les yeux qu'une traduc- 


tion française disant : "L'accugé a déclaré ce qui suit, nu. 


Il s'agit donc de l'accusé qui a été entendu. Il n'est pas 
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du tout tenu à dire la vérité. Il peut raconter ce qu'il 





veut. Je crois que, pour ce seul motif, le document est >» 
refuser, 


LE PRESIDENT.- Oui, Dr. STEINBAUER. Le Tribunal 


est disposé à admettre le document une fois qu'un certi- 


ficat adéquat J Sera attaché, L'article 21 de la Charte 
stipule que des rapports , y compris des actes,et des 
documents des comités institués par les &ouvernemen ts 


alliés pour mener l'enquête sur les crimes de guerre, 


pourront étre acceptés. Ie Tribunal en prend acte et 


c'ést à la lumière de cet article que le Tribunal consi- 


dère ce document comme recevable à condition d'en avoir 


un certificat authentique. 


Vous vous engagez donc à produire une copie correcte- 


ment authentifiée par un certificat ? 


VJ. DEBENEST, - Ceriainément, M. le Président. 


R.- Puis-je prendre position vis à vis de ce docu- 


ment ? 


Q.- Voulez-vous attendre que je vous lise moi-méme 


la partie sur laquelle je vais m'appuyerk C'est à la page 


4 du texte français, l& quatrième paragraphe avant la fin 


de la première déclaration.. deuxième paragraphe de la 


page : 
"Je crois me rappeler qu'à cette occasion déjà 
SEYSS-INQUART a dit que cinq otages seraient fusillés, 


Je ne connaissais Personne parmi les otages. Je n'ai pas 


désigné ces cinq hommes et je ne me Suis pas occupé du 








H0589 


SP/9. 
ll Juin 1946. 15hs45-17hs. 


tout de l'exécution. Aussi c'était un cas de nature pure- 
ment politique auquel je fus mêlé en tant que Wehrmacht 


et Befehlshaber", 
Vous pouvez prendre position maintenant si vous le 
désirez. 


R.- Cette explication du général CHRISTIANSEN, quiil 


donne ER nom comme témoin mais comme accusé, représente 
absolument mon point de vue. Au début du protocole le 
général CHRISTIANSEN dit : "Le Feldmaréchal RUNSTEDT ou 


l'OKW lui auraig donné l'ordre de prendre des otages, 7 
dirent en outre : Par son service juridique il a étábli 
une proclamation comme quoi les otages étaient ne 
bles sur leur propre vie s'il survenait des Sabotages ult 
rieurs. Il continue à iire que des Sabotages se sont en 


effet produits à nouveau et qu'il s'est adressé à l'OKW 


d'où il aurait reçu la réponse de se saisir des otages. 
Il dit alors qu'il est venu me voir, qu'il m'a communiqué 


cet ordre et que l'ancien arrêté concernant les otages 


demeurait. J'ai en effet dit qu'il fallait en exécuter 
cinq. Je l'ai toujours prétendu, car on devait en fusiller 
25. Je suis arrivé à traiter Jusqu'à n'en avoir plus que: 


cing. En somme son rapport est tout à fait exact et repré- 


sente tout à fait mon point de vue. 
Qe- Maist il n'est pas question dans ce document de 


25 otages ; il est question simplement que c'est vous qui 


avez désigné les cinq otages. Prenez la page suivante, 


la déclaration du 5 Mars 1946. Le général CHRISTIANSEN 
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déclare : "Je me rappelle maintenant que mon adjoint, 


le Colonel KLUTER, y a pris part également. Ils étaient 


donc sept. J'ai donc transmis l'ordre selon lequel les 
otages seraient tenus pour responsables et SEYSS-INQUART 
a dit sur le champ que cing hemmes seraient choisis. 


Vous demandez si c'était aussi simple que cela. Evidemment 


SEYSS-INQUART avait des pouvoirs en cette matière. C'est 


done vous encore qui avez désigné les otages ? 


R.- En répétant ces paroles,cela ne rhange rien au 
fait que 25 otages avaient été demandés et demain les 


témoins vous le confirmeront. J'ai fait en sorte qu'il ne 
reste plus que cinq otages. Voilà tout ce que j'ai fait 
dans cette affaire, étant donné que c'était l'affaire de 
la police et de la Wehrmacht, car la proclamation avait 

été établie au nom de ces deux organisations. En ma qua- 
lité de Commissaire du Reich, je m'étais réservé le droit 


de diminuer le nombre déotages autant que je pouvais, 


car ce chiffre avait été fixé précédemment par la police 
et le chef de la Wehrmacht. 


LE PRESIDZNT.- M DEBENEST, avez-vous lu le dernier 


paragraphe de la déclaration sous serment, à la page 4 ? 


M. DEBENEST.- C'est exact, M. le Président, je ne 
l'ai pas lu ; je vais le lire : 


"Je vous prie de noter également qu'à cette conférence 


8hez SEYSS-INQUART, celui-ci s'est expressément réservé le 
droit de désigner les otages", 
R.- Je ne peux pas changer un mot à ce que j'ai dit. 


Je vous répète ce que j'ai dit. Ceci s'est produit cer- 


tainement, étant donné que les directives avaient été 


données par le chef de la police et plus haut par les 
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chefs hiérarchiques de la Wehrmacht. Moi-méme je me suis 


réservé le droit ou j'ai prié que l'on communique 1a liste 


de sorte qu'en ma qualité de Commissaire du Reich mm j'en 
arrive à diminuer le nombre des otages. J'ai exercé mon 


influence dans ce sens que je viens de vous dire. J'ai 
obtenu que l'on raye les pères de famille nombreuse, 


Du reste, je vous le répète, les explications du général 


CHRISTIANSEN ne méritent pas dant de polémique. Nous tra- 


vaillions trés bien ensemble tous les deux. C'est au 


Tribunal de déclarer si c'ést moi qui mens ou si c'est lui 
qui se trompe. 


Q.- C'est bien ce que je pensais. Vous prétendez que 


c'est le seul cas dans lequel vous êtes intervenu dans 
les prises et les exécutions d'otages ? 


R.- Je crois que oui, 


Q.e- Avez-vous été au courant de l'exécution des otages 
à la suite de Pattentat commis sur RAEDER ? 


Re- J'ai déjà présenté hier ici mes informations. 


Je n'ai pas connu les chiffres qui venaient en ligne de 
compte. Je savais que l'on avait fusillé des personnes, À 


Savoir ceux qui d'après leur attitude, d'après les adres 


du Führer, avaient été exécutés par la police dé sécurité, 


Je n'ai su les chiffres que plus tard. 


Q.- Par conséquent, vous n'êtes intervenu en aucune 


fagon dans cette question de fusillages d'otages ? 


R.- Je ne puis pas vous le dire, car j'ai parlé de la 


question avec les chefs de la police compétents. Je leur ai 


demandé STE, fallait envisager dans ce cas, dans des cas 


sérieux comme celui-là, et s'il a pris, lui, cette décision 


je vous ai déjà dit que j'étais qr 


accord. Je vous ai 
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dit que je ne pouvais paw le contredire à ce moment-là. 


Q.- Ce chef de la police, qui était-ce ? 


RE PRESIDENT.- Répondez donc. 
um "c MEE 
H.- Le Dr. SCHOENGART. 


0.- Que pensez-vous du Dr. SCHOENGART ? 


R.- Je crois que le Dr. SCHOENGART n'était pas un 
homme qui était particulièrement dur ou qui mettait un 


grand zèle dans son travail. L'affaire lui était certaine 


ment plus désagréable qu'autre chose, 


Q.- Mais c'est un homme dans lequel on peut avoir 


confiance ? 


Re- Je me suis toujours aperçu que l'on pouvait avoir 
confiance en lui, 


Q.— Bon. Je vais alors vous communiquer un document, 


C'est le document F-§79 que je dépose sous le n? Rf-1526. 


J'indique au Tribunal qu'il S'agit encore là d'une copie 


d'un procès-verbal,qui a été regu par le service des cri- 


mes de guerre à Amsterdam. Cette copie est signée des 


personnes qui ont été entendues et elle est assortie en 


même temps d'un affidavit comme dans le cas prémédent, 


Là également, si le Tribunal le désire, je me mets à sa 


disposition pour lui procurer l'original, 

LE PRESIDENT.- Fort bien, Vous vous efforcerez, 
comme pour le document précédent, de nous soumettre 
l'original ou tout au moins un certificat émanant d'une 


autorité gouvernementale, 


Q- C'est entendu. 


Accusé, voulez-vous prendre la déclaration du Dr. 


SCHOENGART. C'est à la page 5 du document frangais, c'est 
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la troisième déclaration... cinquième paragraphe... Vous 
l'avez trouvé ? 


R. 9 Oui. 


ore Git le Dr. SCHOENBART ; "Aprés l'enquête, je 
me rendis personnellement chez le Dr, SEYSS-INQUART, Com- 


missaire du Reich en Hollande, avec qui j'ai discuté de l'af 
faire. SEYSS-INQUART me donna alors or dre de prendre des 


mesures de représailles accrues par l'exécution de 200 


prisonniers condamnés à mort sur le lieu du méfait#. 


"Cette exécution avait pour but d'intimider la popula- 
tion. Par un avis public il fut annoncé qu'un grand nombre 


de personnes seraient exécutées à cause de cet attentat. 
R. = Oui. 


Q.- Alors ? 


Re- En tous cas, ceci confirme qu'il s'agit ici d'exé- 
cution de Hollandais qui avaient été condamnés à mort expre: 


sément, c'est-à-dire que le sens de l'ordre du Führer est 
suivi dans le sens d'un Sabotage ou de tout attentat, Ils 
auraient quand méme 656 exécutés de toute façon. Je vous le 
fais remarquer. La question est de savoir si le chiffre de 


200 est exact et il s'agit aussi de savoir si c'ést moi qui 


ai demandé cette exécution. Je maintéens ce quej'ai déclaré 


au sujet de mon ahcien collaborateur, mais je crois aussi 
qu'à mon point de vue je n'aurais pas du tout eu la possibi- 
lité de transmettre un pareil ordre ou de le donner au Dr, 
SCHOENGART, étant donné qu'il n'était pas sous mes ordres, 


De toutes fagons, j'ai déclaré : "Dans ce cas, il faut pren- 


dre des mesures sévères", Oui, cela est exact. Quant au 
chiffre de 200 (je crois du reste que c'était 230), je ne 


l'ai appris que par la suite, 
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Q.- Vous n'avez pas dit "des mesures sévères" £ Vous 


avez dit "des mesures de représailles accrues”. Ce n'est 


pas tout à fait la même chose. 
R.- Je n'ai pas compris votre question, s'ilvous 


Q.- Je répète : Vous n'avez pas dit "des mesures 


sévères", mais "des mesures de représailles accrues", 
R.- Des mesures sóvéres devaient évidemment avoir pour 


résultat d'indimider, mais il ne s'agissait pas de repré- 


gnilles et d'exéeution de gens qui ne seraient pas du tout 


entrés en ligne de compte pour être exécutés. 


Q.- Il me semble que ce document est pourtant clair. 


Il s'agit de "mesures de représailles" à la suite de l'at- 


tentat contre RAEDER. 
R.- (1a traduction ne passe pas)... 
Q.- Voulez-vous répéter vos explications. La traduc- 


tion n'est pas parvenue, 


B.- Il s'agit ici de l'exécution de gens qui auraient 


quand même été exécutés puisqu'il s'agissait Lë uniquement 
de gens qui avaient déjà été condamnés à mort, ainsi qu'on 
le dit dans le paragraphe suivant, 


LE PRESIDENT.- Vous l'avez déjà dit il y a un ins- 
tant. Je l'ai noté il y & cinq minutes. Le document parle 


de soi-même. 

M. DEBENESL. — Vous avez dit hier également qu'il 
n'avait été fusillé aucun otage au camp d'otages de Michel- 
gestell ? 


R.- Je n'en sais rien, 


Q.- Cependant vous l'avez dit hier.  Prétendez-vous 
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encore qu'il n'en a pas été fusillé ? 


LE PRESIDENT. - Accusé, veuillez répondre. Inutile de 
baisser la tête, mais répondez. 

R.- ..... (la traduction ne passe pas). 

LE PRESIDENT.- ...(idem).... 


M, DEBENEST.- Voulez-vous répéter, je vous prie ? 


Re- Je veux simplement dire que je ne me souviens 


d'aucun cas de ce genre, 


Q.e- Vous ne niez pas qu'il ait pu en être fusillé ? 


Rə- Il peut y avoir des motifs pour lesquels il y au- 


rait eu une pareille fusillade, mais pour ma part je ne 
me souviens d'aucun cas de ce genre, 
LE PRESIDENT.- Nous enterdons deux voix sur la ligne 


n9 Les ees Oui, je peux vous entendre maintenant, 


Q.- Les otages qui étaient ainsi exécutés étaient-ils 


tous des condamnés à mort ? 
R.- Je n'en sais rien, étant donné que j'ignore si 
quelqu'un a été fusillé, 


Qe-n'en sais rien. Je vois ici dans le document que 


l'on parle d'otages de Michelgestell, mais.je ne me sou- 
viens pas que l'on ait pris des otages.de ce camp. Mais 


dans ce cas ce serait possible, car c'était vraiment un 
cas d'otage réel. 

Q.- Je ne vous demande pas justement si l'on a pris 
des btages dans le camp de Michelgestell ; je vous demande 


si dans le cas de l'exécution des otages de Rotterdam on 


n'a pas arrêté la veille de l'exécution un otage qui a été 


fusillé le lendemain ? Tew LE 
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R.- Je n'en sais rien, 


Qs- Je vais vous rappeler quelque chose ; peut-être 


cela vous sidera à vous souvenir. 


Le baron SCHIMMEL-PENNIG... 
R.- SCHIMMEL-PENNIG ?.. Autant que je me souvienne, 


le baron SCHIMMEL-PENNIG était de Seeland, mais je n'en 


sais pas davantage, 
Q.- Vous ne pouvez pas dire dans quelles conditions 
il a été arrêté et pourquoi ? 


R.- Non, je sais seulement qu'un baron SCHIMMEL- 


PENNIG a été compris dans les cinq otages qui furent 
fusillés, 
Q.- Vous reconnaissez bien qu'il y a eu de nombreuse 


exécutions qui ont suivi l'institution de la justice som- 


maire aux Pays-Bas, institutibn qui émane de vous ? 

R.- Non, ce n'est certainement pas le cas, car ces 
exécutions à partir du milieu de 1944 ne se rapportaient 
pas à mes arrêtés ni aux tribunaux sommaires, mais c'étai! 


un ordre direct qui émanait du Führer, 


Q.- Vous prétendez qu'il n'y a eu aucune exécution 


en vertu de votre ordonnance du ler Mai 1945 ? 
R.- Les exécutions ne furent pas faites sur la base 


de و‎ tribunaux sommaires que j'avais prévus dans ces arré- 


tés et qui concernaient les violations de cet arrété. 


Il est possible que le chef de la police et des SS se soit 


appuyé sur cet arrêté pour lui-même baser ses conclusions | 
et ses décisions. 


Q.- Mais ce chef de la police, vous prétendez toujour: 


que vous n'aviez aucun pouvoir sur lui ? 


R.- Je n'avais pas la possibilité de lui donner des 
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ordres, mais il est certain que nous travaillions en 
EXAEXR collaboration étroite tous les deux, 


Q.- Il vous consultait donc pour les mesures de repré- 
Sailles ? 


R.- Non, comment voulez-vous dire ? 
Q.- Les mesures de représailles que vous avez prises 


étaient-elles avec votre accorá ? 


R.- Les mesures de représailles avaient lieu unique- 


ment dans son rayon d'action. Bien des fois je n'ai appris 
ces choses là qu'après qu'elles eurent lieu. De ma part 

il n'y a eu aucun arrêté concernant ces mesures, je peux 
vous le répéter. C'était là l'exécution d'un ordre d'HITLER 
qu'il avait transmis par HIMMIER à la TM 


Q.- Etiez-vous partisan de ces mesures de représail- 
les ? 

R.- Il est bien logique que pour moi il fallait agir 
contre la résistance, les sabotages, pour les faire cesser, 


IL n'y avait pas moyen de faire autrement que d'arrêter les 


gens par la police, de les faire juger par le chef de la 


police et même de les faire exécuter par la police. 


de ne peux pas me dresser contre ces mesures, Vous 
pouvez tout de méme penser quékkxmkmkxkíxkkmx j'eusse 


bien préféré que les gens soient jugés devant des Tribu- 


naux, 


Q.- Certainement. Je vais vous faire remettre le do- 


cument F-860. C'est une lettre que je dépose sous le n? 
28-1529. Il s'agit d'une lettre qui émane de vous, en date 


du 30 Novembre 1942 et adressée au Dr. LAMMERS. de passe 


sur la première partie... Je m'exause, j'ai oublié d'indi- 


quer au Tribunal que les originaux ne sont pas au 
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dossier. Ce sont des photostats. Mais je possède un affi- 


davit que je vais remettre au Tribunal. 
LE PRESIDENT.- Fort bien, M. DEBENEST, Inutile de 


vous soucier pour le moment de ce certificat ; continuez 
l'interrogatoire. 
E. DEBENEST.- Je passe alors aux deux premières page 


du document français. Le deuxième sujet.. vous écrivez 
Ceci : "L'élaboration de la loi martiale de la police 


a eu lieu conformément à une lettre du Reichsführer-SS. 
Je crois que je me suis conformé à tous les désirs qui y 


Sont contenus, Seulement jene voudrais pas nommer comme 


Président de Tribunal le chef suprême SS, Fiihrer de la 


police, car cette déeighation signifie vis à vis des Néer- 


landais une limitation de l'autorité des commissaires du 
Reich gmk, ce qui revêt une signification partimliére du 
fait que le Commissaire du Reich est désigné comme le 


gardien par les ordonnances du Führer. Mais je remis moi- 


méme au chef supréme SS, Führer de la police, tous les 


pleins pouvoirs dont un magistrat a besoin, Je crois que 


cette loi martiale de police doit être un instrument utile 
Étant et dans une certaine mesure un exemple pour des 
réglements futurs. 


Q.e- Vous aviez donc une autorité sur le chef de la 


police ? 


R.- J'avais l'autorité au sujet des tribunaux So mmai -~ 
res, non pas au sujet des SS. Je suis resté le chef des 


tribunaux, mis je ne pouvais donner aucun ordre à la 


police, ce qui ne me me concernait pas. Les tribunaux som- 


maires en Hollande ont été tout au plus quinze jours en 
activité, 


Q.- Ce qui est certain, néammoins, c'est qu'il s'agis- 
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Sait là de tribunaux d'exception et que vous en avez 
chargé le chef de la police , 


Re- Oui, c'est exact, mais dans la mesure où il 


S'agissait de tribunaux Sommaires pour les cas d' excep- 





tion. Je suis responsable de ce qu'ont fait les tribunaux 


sommaires de la police. C'était à la suite de la grève 


générale en Mai 1943, 


Q+- Nous sommes bien d'accord, Vous avez confié pré- 
cisément des tribunaux d'éxception à la police. 


Bon. Je vous fais remetire maintenant le document 


2420-۳58, Ce document est le recueil des discours que vous 
avez prononcés pendant l'occupation des Pays-Bas.  Voulez- 
vous prendre... 

LE PRESIDENT,- M. DEBENEST, est-ce que c'est là la 


seule référence que vous faités à ce document 860 ? 
M. DEBENEST.- 860 ? 
LE PRESIDENT.- Je vous demande Si c'est la seule 
mention que vous faites de ce document ? 
Q.- Oui, M. le Président, Je n'ai pris que la deuxième 


partie, La premiére partie s'appliquant à la police, 


LE PRESIDENT. -= Ne pensez-vous pas que c'est imposer 
une tâche bien lourde à la section de traduction que de lui 
avoir fait traduire l'ensemble de ce document ? 


der: M. le Président, je suis entiérement d'accord. Je 


pensais utiliser ce document pour l'organisation de la 


police qui comprend le premier sujet que j'ai visé, etje 


n'ai pas cru devoir le faire tout à l'heure pour ne pas 
prolonger les débats, 
LE PRESIDENT.- Je voulais simplement dire que, si 
ipe ات‎ RE E E 


VOUS avez l'intention d'utiliser seulement une petite 
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partie d'un document, il ne nous semble pas nécessaire d'en 
faire la traduction in extenso. T1 y a une quantité énorme 
de travail à faire, On a traduit 18 pages, 

Voici un autre document, 803-F, qui comprend bien 
plus de 18 pages et que vous avez utilisé relativement peu, 


Veuillez poursuivre cependant, 


4.- Je sais bien, M le Président. Si je ne l'ai pas 


utilisé davantage, c'est parce que le Tribunal a estimé que 
c'étaient des détails qu'il importait peu de lui faire 
connaitre. C'est là tout Simplement la raison, 

LE PRESIDENT,- EZIXXXWXXXXEZX Je sernis vraiment sur- 


pris qu'il y ait des passages importants sur chacune des 
18 pages. En tout cas, veuillez poursuivre, 


Q.- Bon, nous allons passer maintenant à une autre 
matière, A votre arrivée en Hollande, ce pays ne possé- 


dait-il pas des stocks importants de denrées alimentaires 


et de matières premières ? 


R.- Il y en avait beaucoup en effet. C'était extraor- 


dinaire la quantité qu'il y avait, 


Qs- Des réquisitions importantes n'ont-elles pas été 
faites dans les premières années de l'occupation ? 
R.- Pardon, je n'ai pas compris, 


Q- Des réquisitions importantes n'ont-elles pas 


été faites dans les premiéres années de l'occupation ? 


H.- Si. D'après un arrêté du plan de quatre ans, 
tous les dépôts et stocks furent réquisitionnés et l'on 
établit un camp de réserve pour six mois gwulement pour 
le peuple hollandais, et le Reich s'est engagé par là à 


renoncer à prendre d'autres Stocks. 


Q— Vous prétendez alors que ces stocks étaient des- 
tinés à la population hollandaise ? ses 
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R. - Certainement, 


Q.- Certainement © .. Bon. Voulez-vous alors prendre 
le document que je vous ai remis ce matin... 997-PS, pages 


9 et 10 ? 
H.- Puis-je vous demander le n? de ce document ? 


Qs- 97-5, 
R.- Ai-je ce document > 


Q.- Page 12 du texte frangais et page 11 du texte 


allemand. Vous écrivez : "Les stocks de matières premiè- 


res ont été relevés et avec l'accord du général feldmaré- 


chal répartis de telle Sorte qu'il n'en reste aux Néerlan- 
dais suffisamment que pour sixmois, et cette répartition 


s'opère avec les mêmes méthodes que dans le Reich. Ce même 
principe d'égalité de traitement est appliqué pour le 
ravitaillement futur, On 4 pu assurer au Reich des stocks 


importants de matières premiéres, par exemple 10.000 tonnes 


de graisse industrielle représentant à peu près la moitié 
de la quantité manquant au Reich", 


R.- Je crois que c'est Conforme à la description que 
je viens de vous donner 。 

Q— Je croyais que vous aviez dit que ces stocks 
étaient à la disposition du peuple néerlandais et non ài 


Reich, 
R.- Non, ou alors c'est une transmission inexacte, 


J'ai dit que les stocks étaient réguisitionnés pour six 
mois et que les besoins futurs diuxxReimk seraient réglés en- 


Stee suite. Mais je tiens à faire remarquer que c'était 
réquisitionné pour le Reich, 


Q.- Bon, c'était la traduction qui n'était pas parverme 

Vous avez reçu des plaintes fréquentes contre ces ré… 
quisitions ? 

R.- Oui, 

Q— Quelles memres avez-vous prises ? 


Re= J'ai fait remarquer aux personnes qui sont 


Tr 
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venues me voir, au Secrétaire général et à d'autres 
secrétaires, que c'était là un ordre strict du plan de 
quatre ans. J'ai peut--^tre, dans un cas ou dans l'autre, 


reporté plus loin des plaintes en faisant remarquer qu'il 


ne me paraissait pas approprié de diminuer ces stocks, 


1 - En dehors des réquisitions, n'y avait-il pas des 
achats massifs qui étaient effectués pour le compte du 
Reich ? 


H.- Je n'ai pas compris. De quoi parlez-vous ? 


Q.- En dehors des réquisitions.... 
R.- Qui, 


AL PRESTDENT,-  Suspendrons-nous maintenant l'au- 


dience ? Est-ce que votre interrogatoire doit encore 


durer longtemps, M. DEBENEST ? 


M. DEBENEST.- M. le Président, tout dépendra de la 


longueur des réponses de l'accusé, mais je pense qu'en 


une demi-heure ou trois quarts d'heure au maximum j'en 


aurai terminé, 


LE PRESIDENT.- Fort bien? Alors nous allons suspen- 


dre l'audience, 


(LE TRIBUNAL S'AJOURNE JUSQU'AU MERCREDI 12 JUIN, 
à IO HEURES), 





